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Poznámky k   účtovnej závierke 

k   31.12.2016 

 

 

Článok I 

Spoločnosť nemá v   bežnom roku povinnosť auditu 

 

Článok II 

Informácie o   účtovnej jednotke 

 

1. Názov a   sídlo účtovnej jednotky 

 

 

      Názov spoločnosti   :              Profektus  spol. s   r.o. 
      Sídlo :                              T.G.Masaryka 34,  984 01 Lučenec 

 Dátum vzniku účtovnej jednotky:  14.07.2012 

       Identifikačné číslo :                 46745904 

 

         

     

2. Hlavné činnosti spoločnosti podľa výpisu z   obchodného registra 

 

Prenájom nehnuteľností spojený s poskytovaním iných než základných služieb 
spojených s prenájmom ,  prevádzkovanie športových zariadení , prenájom 
hnuteľných vecí , prevádzkovanie kultúrnych, spoločenských a zábavných 
zariadení , prevádzkovanie zariadení slúžiacich na regeneráciu a rekondíciu ,  
ubytovacie služby bez poskytovania pohostinských činností , poskytovanie 
služieb rýchleho občerstvenia v spojení s predajom na priamu konzumáciu , kúpa 
tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiteľovi (maloobchod) alebo iným 
prevádzkovateľom živnosti (veľkoobchod) , počítačové služby , informatívne 
testovanie, meranie, analýzy a kontroly , čistiace a upratovacie služby ,  reklamné 
a marketingové služby , služby požičovní ,  diskotekárska činnosť, výroba 
technických plynov, výroba nápojov , sprostredkovateľská činnosť v oblasti 
obchodu,  sprostredkovateľská činnosť v oblasti služieb , činnosť 
podnikateľských, organizačných a ekonomických poradcov   .   

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Článok III 

1. Informácie k   časti A. písŵ. Đ) pƌílohǇ č. ϯ o   počte zaŵestŶaŶĐoǀ 

Názoǀ položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

PrieŵerŶý prepočítaŶý počet zaŵestŶaŶĐov 0 0 

Stav zaŵestŶaŶĐov ku dňu, ku ktorému sa 
zostavuje účtovŶá závierka, z   toho: 

0 0 

počet vedúĐiĐh zaŵestŶaŶĐov 0 0 

 

 

 

2. Informácie k   časti B. písŵ. ď) pƌílohǇ č. ϯ o štƌuktúƌe spoločŶíkoǀ, akĐioŶáƌoǀ ku 
dňu, ku   ktoƌéŵu sa zostaǀuje účtoǀŶá záǀieƌka a   o štƌuktúƌe spoločŶíkoǀ, akĐioŶárov 
do dňa jej zŵeŶǇ   vzniknutej v   pƌieďehu účtoǀŶého oďdoďia 

Taďuľka č. ϭ 

SpoločŶík, akĐioŶáƌ Výška podielu 
na   základnom   imaní 

Podiel na hlasovacích 
právach 

v % 

Iný podiel na ostatných 
položkáĐh VI ako Ŷa ZI 

v % 

 absolútne v %   

a b c d e 

Mária   Váradyová 1 000 20 20  

Ing.   Beáta   Dolnozemská 1 250 25 25  

Ing.   Katarína   Szmudová 1 250 25 25  

Róbert   Várady 1 500 30 30  

     

Spolu 5 000 100 100  

 
Taďuľka č. Ϯ Ŷ 

SpoločŶík, akĐioŶáƌ do dňa 
zmeny   v   štƌuktúƌe spoločŶíkoǀ, 

akcionárov 

Výška podielu 
na   základnom   imaní 

Podiel na hlasovacích 
právach 

v % 

Iný podiel na 
ostatŶýĐh položkáĐh 

VI ako   na ZI 
v % 

SpoločŶík, akĐioŶáƌ Dátum zmeny absolútne v %   

a b c d e f 

Judr.Daniel Pribyl 8.7.2013     

      

      

Spolu x     

 

 

 



 

 

 

3. Informácie k   časti F. písŵ. a) pƌílohǇ č. ϯ o   dlhodobom nehmotnom majetku – 
takýto  majetok nemáme 

Taďuľka č. ϭ 

Dlhodobý nehmotný 
majetok 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

 

Aktivované 
náklady 

na   vývoj 
Softvér 

OĐeŶiteľŶé 
práva 

Goodwill 
Ostatný 

DNM 

Obstará- 
vaný DNM 

Poskytnuté 
preddavky 
na   DNM 

Spolu 

a b c d e f g h i 

Prvotné ocenenie         

Stav na   začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Prírastky         

Úbytky         

Presuny         

Stav   na   konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Oprávky         

Stav na   začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Prírastky         

Úbytky         

Stav   na   konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

OpravŶé položky  

Stav   na   začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Prírastky         

Úbytky         

Stav   na   konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Zostatková hodnota     

Stav   na   začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Stav   na   konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

 

 

 

 

4.   Informácie k   časti F. písŵ. Đ) pƌílohǇ č. ϯ o   dlhodobom nehmotnom majetku  
-nemáme 



 

 

 

 

 



 

 

 

5. Informácie k   časti F. písŵ. a) pƌílohǇ č. ϯ o   dlhodobom hmotnom majetku 

Taďuľka č. ϭ 

Dlhodobý hmotný 
majetok 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

 Pozemky Stavby 

Samos- 
tatné 

hŶuteľŶé 
veci 

a   súbor
Ǉ hŶuteľ- 
ných vecí 

Pestova- 
teľské 
celky 

   trvalýc
h porastov 

Základné 
stádo 

a   ťažŶé 
zvieratá 

Ostatný 
DHM 

Obsta- 
rávaný DHM 

Poskyt- 
nuté 

preddav
- 

ky na 
DHM 

Spolu 

a b c d e f g h i j 

Prvotné ocenenie          

Stav   na   začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

25 884 534 176       560 060 

Prírastky          

Úbytky          

Presuny          

Stav   na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

25 884 534 176       560 060 

Oprávky          

Stav   na   začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

         

Prírastky          

Úbytky          

Stav   na   konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

         

OpravŶé položky          

Stav na   začiatku 
účtovného obdobia 

     11 129                            11 129  

Prírastky      13 354                           13 354 

Úbytky                                   

Stav   na   konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

    24 483                            24 483 

Zostatková hodnota            

Stav   na   začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

25 884 523 047         548 931 

Stav na   konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

25 884 509 693         535 577 



 

 

 

Taďuľka č. Ϯ 

Dlhodobý hmotný 
majetok 

BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé oďdoďie 

 Pozemky Stavby 

Samos- 
tatné 

hŶuteľŶé 
veci 

a   súbor
Ǉ hŶuteľ- 
ných vecí 

Pestova- 
teľské 
celky 

   trvalýc
h porastov 

Základné 
stádo 

a   ťažŶé 
zvieratá 

Ostatný 
DHM 

Obsta- 
rávaný 
DHM 

Poskyt- 
nuté pred- 

davky 
na   DH

M 

Spolu 

a b c d e f g h i j 

Prvotné ocenenie    

Stav   na   začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

0 0     560 060  560 060 

Prírastky 25 884 534 176       560 060 

Úbytky       560 060  560 060 

Presuny          

Stav   na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

25 884 534 176          0  560 060 

Oprávky  

Stav na   začiatku 
účtovného obdobia 

            

Prírastky     11 129       11 129 

Úbytky             

Stav   na   konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

    11 129       11 129 

OpravŶé položky  

Stav   na   začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

                                

Prírastky                                

Úbytky                                     

Stav   na   konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

                          

Zostatková hodnota      

Stav   na   začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

25 884 534 176       560 060 

Stav   na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

25 884 523 047       548 931 

    

 

 



 

 

 

6. Informácie k   časti F. písŵ. Đ) pƌílohǇ č. ϯ o dlhodoďoŵ hŵotŶoŵ ŵajetku – nemáme 
zƌiadeŶé záložŶé pƌáǀo 

7.  Informácie k   časti F. písŵ. j) pƌílohǇ č. ϯ o   dlhodoďoŵ fiŶaŶčŶoŵ 
majetku-nemáme 

8.  Informácie k   časti F. písŵ. ŵ) pƌílohǇ č. ϯ o   dlhodoďoŵ fiŶaŶčŶoŵ ŵajetku 
–nemáme 

9.  IŶfoƌŵáĐie k časti F. písŵ. i) pƌílohǇ č. ϯ o štƌuktúƌe dlhodoďého fiŶaŶčŶého ŵajetku-  
nemáme 

10.Informácie k   časti F. písŵ. j) a l) pƌílohǇ č. ϯ o dlhoǀýĐh CP dƌžaŶýĐh do splatŶosti 
–nemáme CP 

11. Informácie k   časti F. písŵ. j) a   l) pƌílohǇ č. ϯ o   poskytnutých dlhodobých 
pôžičkáĐh -ŶeposkǇtli sŵe dlhodoďé pôžičkǇ 

12. Informácie k   časti F. písŵ. o) pƌílohǇ č. ϯ o   opƌaǀŶýĐh položkáĐh k   zásobám – 
nevytvárali sme opravné položkǇ 

13. Informácie k   časti F. písŵ. p) pƌílohǇ č. ϯ o zásoďáĐh, Ŷa   ktoré je zriadené 
záložŶé pƌáǀo a   o   zásoďáĐh, pƌi ktoƌýĐh ŵá účtoǀŶá jedŶotka   obmedzené právo 
s   Ŷiŵi Ŷakladať – Ŷeŵáŵe zƌiadeŶé záložŶé pƌáǀo 

14. Informácie k   časti F. písŵ. Ƌ) pƌílohǇ č. ϯ o   zákazkovej výrobe 
a   o   zákazkoǀej ǀýstaǀďe ŶehŶuteľŶosti uƌčeŶej Ŷa   predaj- nemáme zákazkovú 
výrobu 

15. Informácie k   časti F. písŵ. ƌ) pƌílohǇ č. ϯ o   vývoji opravnej 
položkǇ   k   pohľadáǀkaŵ – Ŷeŵáŵe ǀǇtǀoƌeŶé opƌaǀŶé položkǇ k pohľadáǀkaŵ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

16. Informácie k   časti F. písŵ. s) pƌílohǇ č. ϯ o   ǀekoǀej štƌuktúƌe pohľadáǀok  

Taďuľka č. ϭ 

Názov   položkǇ V   lehote splatnosti Po lehote splatnosti PohľadáǀkǇ spolu 

a b c d 

Dlhodoďé pohľadáǀkǇ 

Pohľadávky   z   obchodného 
styku 

            

Pohľadávky voči dĐérskej účtovŶej 
jednotke a   ŵaterskej účtovŶej 
jednotke 

          

OstatŶé pohľadávky v   rámci 
konsolidovaného celku 

            

Pohľadávky voči spoločŶíkoŵ, 
čleŶoŵ a   združeŶiu 

            

IŶé pohľadávky             

Dlhodoďé pohľadáǀkǇ spolu           

Kƌátkodoďé pohľadáǀkǇ 

Pohľadávky z   obchodného styku 16 680     73 081 

Pohľadávky voči dĐérskej účtovŶej 
jednotke a   ŵaterskej účtovŶej 
jednotke 

      

OstatŶé pohľadávky v   rámci 
konsolidovaného celku 

      

Pohľadávky voči spoločŶíkoŵ, 
čleŶoŵ a   združeŶiu 

      

Sociálne poistenie       

Daňové pohľadávky a   dotácie       

IŶé pohľadávky 33 225     33 225 

Kƌátkodoďé pohľadáǀkǇ spolu 49 905     106 306 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Taďuľka č. Ϯ 

Pohľadávky 
podľa   zostatkovej BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Bezprostredne predchádzajúce 
účtoǀŶé oďdoďie 

doby splatnosti   

a b c 

Pohľadávky po lehote splatŶosti         

Pohľadávky so zostatkovou 
dobou splatnosti do jedného 
roka 

49 905 106 306 

Kƌátkodoďé pohľadávky spolu 49 905 106 306 

Pohľadávky so zostatkovou 
dobou splatnosti   jedeŶ rok až 
päť rokov 

      

Pohľadávky so zostatkovou 
doďou splatŶosti dlhšou ako päť 
rokov 

        

Dlhodoďé pohľadáǀkǇ spolu         

 

 

 

 

17. Informácie k   časti F. písŵ. t) a u) pƌílohǇ č. ϯ   o   pohľadáǀkaĐh zaďezpečeŶýĐh 
záložŶýŵ pƌáǀoŵ aleďo iŶou foƌŵou zaďezpečeŶia      - Ŷeŵáŵe pohľadáǀkǇ kƌǇté 
záložŶýŵ pƌáǀoŵ 

 

18. Informácie k   časti F. písŵ. ǁ)   pƌílohǇ č. ϯ o   kƌátkodoďoŵ fiŶaŶčŶoŵ ŵajetku  

Taďuľka č. ϭ 

Názov   položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Bezprostredne predchádzajúce 
účtoǀŶé oďdoďie 

Pokladnica, ceniny 2 679 14 083 

BežŶé ďaŶkové účty 867 2 490 

BaŶkové účty terŵíŶovaŶé         

Peniaze na   ceste         

Spolu 3 546 16 573 

 

19. Informácie k   časti   F. písŵ. ǆ) pƌílohǇ č. ϯ o   ǀýǀoji opƌaǀŶej položkǇ ku 
kƌátkodoďéŵu fiŶaŶčŶéŵu ŵajetku- nemáme vytvorené 

 

20. Informácie k   časti F. písŵ. Ǉ) pƌílohǇ č. ϯ o   kƌátkodoďoŵ fiŶaŶčŶoŵ ŵajetku, 



 

 

 

na   ktoƌý ďolo zƌiadeŶé záložŶé pƌáǀo a   o   krátkodobom finaŶčŶoŵ ŵajetku, pƌi 
ktoƌoŵ ŵá účtoǀŶá jedŶotka   obmedzené právo s   Ŷíŵ Ŷakladať – nemáme zriadené 
záložŶé pƌáǀo 

 

21. Informácie k   časti F. písŵ.   za) pƌílohǇ č. ϯ o   ocenení krátkodobého 
fiŶaŶčŶého ŵajetku, ku dňu ku ktoƌéŵu sa   zostaǀuje účtoǀŶá závierka   reálnou 
hodnotou – nie 

 



 

 

 

22. Informácie k   časti F. písŵ.   zď) pƌílohǇ č. ϯ o   ǀýzŶaŵŶýĐh položkáĐh časoǀého 
ƌozlíšeŶia Ŷa stƌaŶe aktíǀ 

Opis   položkǇ časoǀého ƌozlíšeŶia BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

Náklady budúcich období 
dlhodobé,   z   toho:  

        

          

          

Náklady budúcich období krátkodobé, z   toho:      

            

            

Príjmy budúcich období dlhodobé, z   toho:         

            

          

Príjmy budúcich období krátkodobé, z   toho:         

            

            

23. Informácie k   časti F. písŵ. zĐ) pƌílohǇ č. ϯ o   majetku prenajatom formou  
fiŶaŶčŶého pƌeŶájŵu – Ŷeŵáŵe  ŵajetok pƌeŶajatý foƌŵou fiŶaŶčŶého pƌeŶájŵu 



 

 

 

24. IŶfoƌŵáĐie k časti G. písŵ. a) tƌetieŵu ďodu pƌílohǇ č. ϯ o   ƌozdeleŶí účtoǀŶého zisku 
alebo o   ǀǇspoƌiadaŶí účtoǀŶej stƌatǇ  

Taďuľka č. ϭ     Ŷeŵali sŵe zisk v roku 2015 

Názov   položkǇ BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé oďdoďie 

ÚčtoǀŶý zisk   

RozdeleŶie účtoǀŶého zisku BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Prídel do zákonného rezervného fondu     

Prídel do štatutárŶyĐh a   ostatných fondov     

Prídel do sociálneho fondu     

Prídel na   zvýšeŶie základŶého iŵaŶia     

Úhrada   straty minulých období     

Prevod do nerozdeleného zisku minulých rokov  

Rozdelenie podielu na   zisku spoločŶíkoŵ, čleŶoŵ     

Iné      

Spolu  



 

 

 

25. Informácie k   časti G. písŵ. ď) pƌílohǇ č. ϯ o   rezervách – nemáme vytvorené rezervy 

26. IŶfoƌŵáĐie k časti G. písŵ. Đ) a   d) pƌílohǇ č. ϯ o záǀäzkoĐh 

Názoǀ položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé oďdoďie 

Záväzky po lehote splatnosti         

Záväzky so zostatkovou dobou 
splatnosti do jedného roka 
vrátane 

35 601 71 178 

Krátkodobé záväzky spolu 349 473 348 945 

Záväzky so zostatkovou dobou 
splatŶosti jedeŶ rok až päť 
rokov 

313 872 277 767 

Záväzky so zostatkovou dobou 
splatŶosti Ŷad päť rokov 

        

Dlhodobé záväzky spolu   

 

27. Informácie k   časti F. písŵ. ǀ) a časti G. písŵ. f) pƌílohǇ č. ϯ o   odložeŶej daňovej 
pohľadáǀke aleďo o odložeŶoŵ daňoǀoŵ záǀäzku 

Názov   položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

DočasŶé ƌozdielǇ ŵedzi účtoǀŶou hodŶotou 
majetku a   daňoǀou základňou, z   toho: 

      

odpočítateľŶé         

zdaŶiteľŶé         

DočasŶé ƌozdielǇ ŵedzi účtoǀŶou hodŶotou 
záväzkov   a daňoǀou základňou, z   toho: 

        

odpočítateľŶé         

zdaŶiteľŶé         

MožŶosť uŵoƌoǀať daňoǀú stƌatu 
v   budúcnosti 

        

MožŶosť pƌeǀiesť ŶeǀǇužité daňoǀé odpočtǇ         

Sadzba   dane z   príjmov   (v   %)         

OdložeŶá daňoǀá pohľadáǀka         

UplatŶeŶá daňoǀá pohľadáǀka         

ZaúčtovaŶá   ako zŶížeŶie Ŷákladov       

ZaúčtovaŶá do vlastŶého iŵaŶia         

OdložeŶý daňoǀý záǀäzok   

Zmena   odložeŶého daňoǀého záväzku         

ZaúčtovaŶá ako Ŷáklad         

ZaúčtovaŶá do vlastŶého iŵaŶia         



 

 

 

28. IŶfoƌŵáĐie k časti G. písŵ. g) pƌílohǇ č. ϯ o   záväzkoch zo sociálneho fondu 

Názov   položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

ZačiatočŶý staǀ   sociálneho fondu   

Tvorba   sociálneho fondu na   ťarĐhu 
nákladov 

  

Tvorba   sociálneho fondu zo zisku   

Ostatná tvorba   sociálneho fondu   

Tvorba   sociálneho fondu spolu   

ČeƌpaŶie soĐiálŶeho foŶdu    

KoŶečŶý zostatok soĐiálneho fondu   

 

29. Informácie k   časti G. písŵ. h) pƌílohǇ č. ϯ o   vydaných dlhopisoch - nemáme 

Názov   vydaného 
dlhopisu 

Menovitá hodnota Počet Emisný kurz Úrok SplatŶosť 

                      

                        

                        

                      

 

30. IŶfoƌŵáĐie k časti G. písŵ. i)   pƌílohǇ č. ϯ o   ďaŶkoǀýĐh úǀeƌoĐh, pôžičkáĐh  
a   kƌátkodoďýĐh fiŶaŶčŶýĐh ǀýpoŵoĐiaĐh 

Taďuľka č. ϭ 

Názov   položkǇ Mena 

Úrok  
p. a. 

v % 

Dátum 
splatnosti 

Suma istiny 
v   pƌíslušŶej ŵeŶe 
za   ďežŶé účtovné 

obdobie 

Suma istiny 
v   pƌíslušŶej ŵeŶe 
za   bezprostredne 

predchádzajúce 
účtoǀŶé oďdoďie 

a b c d e f 

Dlhodobé bankové úvery 

 €   178 782    248 031 

         

         

Krátkodobé bankové úvery 

     €                72 000    72 000 

                    

                        

 



 

 

 

Taďuľka č. Ϯ 

Názoǀ položkǇ Mena 

Úrok  
p. a. 

v % 

Dátum 
splatnosti 

Suma istiny 
v   pƌíslušŶej ŵeŶe 
za   ďežŶé účtoǀŶé 

obdobie 

Suma istiny 
v   pƌíslušŶej ŵeŶe 
za   bezprostredne 

predchádzajúce 
účtoǀŶé oďdoďie 

a b c d e f 

Dlhodoďé pôžičkǇ    

                        

                        

                      

Kƌátkodoďé pôžičkǇ    

                      

                      

                    

Kƌátkodoďé fiŶaŶčŶé ǀýpoŵoĐi    

   Vklad spoločŶíka €      313 872 0 

                        

 

31. Informácie k   časti G. písŵ. j) pƌílohǇ č. ϯ o   ǀýzŶaŵŶýĐh položkáĐh časoǀého 
ƌozlíšeŶia Ŷa stƌaŶe pasíǀ 

Názov   položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

Výdavky budúcich období dlhodobé, z   toho:         

       

            

Výdavky budúcich období krátkodobé, z   toho:         

            

            

Výnosy budúcich období dlhodobé, z   toho:      

         

         

         

Výnosy budúcich období krátkodobé, z   toho:      

          

            

            

            



 

 

 

 

32. Informácie k   časti   G. písŵ. k) pƌílohǇ č. ϯ o   ǀýzŶaŵŶýĐh položkáĐh deƌiǀátoǀ  
za ďežŶé účtoǀŶé oďdoďie -  nemáme 



 

 

 

ϯϯ. IŶfoƌŵáĐie k časti G. písŵ. l) pƌílohǇ č. ϯ o   položkáĐh zaďezpečeŶýĐh deƌiǀátmi - 
nemáme 

34. Informácie k   časti G. písŵ. ŵ) pƌílohǇ č. ϯ o   majetku prenajatom formou  
fiŶaŶčŶého pƌeŶájŵu -  Ŷeŵáŵe ŵajetok pƌeŶajatý foƌŵou fiŶaŶčŶého pƌeŶájŵu 

 

ϯϱ.IŶfoƌŵáĐie k časti H. písŵ. a) pƌílohǇ č. ϯ o   tƌžďáĐh 

 

Oďlasť odďǇtu 
Typ výrobkov, tovarov, 
služieď   (napríklad A) 

Typ výrobkov, tovarov, 
služieď   (napríklad B) 

Typ výrobkov, tovarov, 
služieď   (napríklad C) 

 
BežŶé účtoǀŶé 

obdobie 

Bezprostredne  
predchádzajúce 

účtoǀŶé 
obdobie 

BežŶé účtoǀŶé 
obdobie 

Bezprostredne  
predchádzajúce 

účtoǀŶé 
obdobie 

BežŶé účtoǀŶé 
obdobie 

Bezprostredne  
predchádzajúce 

účtoǀŶé 
obdobie 

a b c d e f g 

                            

                            

                            

                          

Spolu                         

 



 

 

 

36. IŶfoƌŵáĐie k časti H. písŵ. ď) pƌílohǇ č. ϯ o   zŵeŶe staǀu ǀŶútƌooƌgaŶizačŶýĐh zásoď- Ŷeŵáŵe ŶedokoŶčeŶú 
výrobu 

37. IŶfoƌŵáĐie k časti H. písŵ. Đ) až f)   pƌílohǇ č. ϯ o ǀýŶosoĐh pƌi aktiǀáĐii Ŷákladoǀ  
a   o výnosoch z   hospodáƌskej čiŶŶosti, fiŶaŶčŶej čiŶŶosti a   ŵiŵoƌiadŶej čiŶŶosti- Ŷeúčtujeŵe 

38. IŶfoƌŵáĐie k časti H. písŵ. g) pƌílohǇ č. ϯ o   čistoŵ oďƌate 

Názov   položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé 
obdobie 

Tržďy za   vlastné výrobky         

Tržďy z   predaja   služieb 70 559 57 936 

Tržďy za   tovar   

Výnosy zo zákazky   

Výnosy z   ŶehŶuteľŶosti 
na   predaj 

  

Iné výnosy súvisiace 
s   ďežŶou čiŶŶosťou 

  

Čistý oďƌat Đelkoŵ 70 559 57 936 

39. IŶfoƌŵáĐie k časti I. pƌílohǇ č. ϯ o ŶákladoĐh 

Názov   položkǇ BežŶé účtovné obdobie 

BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé 
obdobie 

NákladǇ za poskǇtŶuté služďǇ, 
z   toho: 

50 854 34 812 

Náklady voči audítorovi, 
audítorskej spoločŶosti, 
z   toho: 

        

náklady za   overenie 
iŶdividuálŶej účtovŶej závierky 

        

iŶé uisťovaĐie audítorské služďy         

súvisiaĐe audítorské služďy         

daňové poradeŶstvo         

ostatŶé Ŷeaudítorské služďy         

OstatŶé výzŶaŵŶé položky 
Ŷákladov za poskytŶuté služďy, 
z   toho: 

        

   Predaný tovar 0 0 

   Spotreba materiálu a 

energie 

6 528 7 333 

   Odpisy 13 354 11 129 

OstatŶé ǀýzŶaŵŶé položkǇ 
nákladov z   hospodárskej 
čiŶŶosti, z   toho: 

        

 Osobné náklady 0 0 

            

            



 

 

 

            

FiŶaŶčŶé ŶákladǇ, z   toho: 10 744 12 855 

Ostatné nákladové úroky 10 085 12 313 

kurzové straty ku dňu, ku 
ktoréŵu sa zostavuje účtovŶá 
závierka 

  

OstatŶé výzŶaŵŶé položky 
fiŶaŶčŶýĐh Ŷákladov: 

                659                   542 

40. IŶfoƌŵáĐie k časti J. písŵ. a) až e) pƌílohǇ č. ϯ o   daniach z príjmov 

Názov   položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Bezprostredne 
predchádzajúce  

účtoǀŶé oďdoďie 

Suma   odložeŶej daňovej pohľadávky účtovaŶej ako Ŷáklad aleďo 
výnos vyplývajúca   zo zmeny sadzby dane z   príjmov 

        

Suma   odložeŶého daňového záväzku účtovaŶého ako náklad alebo 
výnos   vyplývajúci zo zmeny sadzby dane z   príjmov 

0 0 

Suŵa odložeŶej daňovej pohľadávky 
týkajúca   sa   umorenia   daňovej straty, ŶevyužitýĐh daňovýĐh 
odpočtov   a iŶýĐh Ŷárokov, ako aj dočasŶýĐh 
rozdielov   predĐhádzajúĐiĐh účtovŶých období, ku ktorým 
sa   v   predĐhádzajúĐiĐh účtovŶýĐh oďdoďiaĐh odložeŶá daňová 
pohľadávka   Ŷeúčtovala 

        

Suma   odložeŶého daňového záväzku, ktorý vzŶikol z   dôvodu 
ŶeúčtovaŶia   tej časti odložeŶej daňovej   pohľadávky v   ďežŶoŵ 
účtovnom období, o ktorej sa   účtovalo v   predchádzajúcich 
účtovŶýĐh oďdoďiaĐh 

      

Suma   neuplatneného umorenia   daňovej straty, ŶevyužitýĐh 
daňovýĐh odpočtov   a   iných nárokov   a   odpočítateľŶýĐh 
dočasŶýĐh rozdielov, ku   ktorým nebola   účtovaŶá odložeŶá 
daňová pohľadávka 

        

Suŵa odložeŶej daŶi z   príjmov, ktorá sa   vzťahuje Ŷa   položky 
účtovaŶé priaŵo Ŷa   účty vlastŶého iŵaŶia 
bez   účtovaŶia   na   účty Ŷákladov a   výnosov 

        

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

41. IŶfoƌŵáĐie k časti J.   písŵ. f) a g) pƌílohǇ č. ϯ o daŶiaĐh z pƌíjŵoǀ 

Názoǀ položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé   obdobie 

 Základ dane Daň 
Daň 

v   % 
Základ dane Daň 

Daň 
v   % 

a b c d e f g 

Výsledok hospodárenia 
pred zdanením, z   toho: 

-13 028,19 x x -9276,32 x x 

teoretiĐká daň  x         x         

Daňovo ŶeuzŶaŶé Ŷáklady           6204,99           

Výnosy nepodliehajúce dani                         

UŵoreŶie daňovej straty                         

Spolu -13 028,19 x x -3 071,33     22 

SplatŶá daň z   príjmov x         x         

Daňová liĐeŶĐia 960         x 960        

Celková daň z príjŵov  960         x 960        

42. Informácie k   časti K. pƌílohǇ č. ϯ o   podsúǀahoǀýĐh položkáĐh – neevidujeme 
majetok v   posúǀahoǀýĐh účtoĐh 

Názov   položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

Prenajatý majetok         

Majetok v   nájme (operatívny prenájom)         

Majetok prijatý do úschovy         

Pohľadávky z   derivátov       

Záväzky z   opcií derivátov       

OdpísaŶé pohľadávky         

Pohľadávky z leasiŶgu       

Záväzky z   leasingu       

IŶé položky         

 

43. IŶfoƌŵáĐie k časti L. písŵ. a) pƌílohǇ č. ϯ o   podmienených záväzkoch - nemáme 

Taďuľka č. 1 

Druh podmieneného záväzku BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

 Hodnota celkom HodŶota ǀoči spƌiazŶeŶýŵ osoďáŵ 

Zo súdnych rozhodnutí         

Z   poskytnutých záruk         

Zo všeoďeĐŶe záväzŶýĐh právŶyĐh predpisov       



 

 

 

Zo zmluvy o podriadenom záväzku         

Z   ručeŶia         

Iné podmienené záväzky         

 

Taďuľka č. Ϯ 

Druh podmieneného záväzku BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé oďdoďie 

 Hodnota celkom 
Hodnota   ǀoči spƌiazŶeŶýŵ 

osobám 

Zo súdnych rozhodnutí         

Z   poskytnutých záruk         

Zo všeoďeĐŶe záväzŶýĐh právŶyĐh predpisov         

Zo zmluvy o podriadenom záväzku         

Z   ručeŶia         

Iné podmienené záväzky       



 

 

 

44. IŶfoƌŵáĐie k časti L. písŵ. Đ) pƌílohǇ č. ϯ o podŵieŶeŶoŵ ŵajetku - nemáme 

45.Informácie k   časti M. pƌílohǇ č. 3 o   príjmoch a   ǀýhodáĐh čleŶoǀ štatutáƌŶǇĐh 
orgánov,  
dozorných orgánov a   iných orgánov- žiadŶe ǀýhodǇ 

ϰϲ.IŶfoƌŵáĐie k časti N. pƌílohǇ č. ϯ o ekoŶoŵiĐkýĐh ǀzťahoĐh ŵedzi účtoǀŶou jedŶotkou 
a   spriaznenými osobami - neexistujú 

ϰϳ. IŶfoƌŵáĐie k časti P. pƌílohǇ č. ϯ o   zmenách vlastného imania 

Taďuľka č. ϭ 

Položka   vlastného imania BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

 

Stav na 
začiatku 

účtoǀŶého 
obdobia 

Prírastky Úbytky Presuny 
Stav na konci 

účtoǀŶého 
obdobia 

a b c d e f 

Základné imanie 5 000    5 000 

Vlastné akcie a   vlastné obchodné 
podiely 

     

Zmena   základného imania      

Pohľadávky za   upísané vlastné imanie      

EŵisŶé ážio      

Ostatné kapitálové fondy      

ZákoŶŶý rezervŶý foŶd ;ŶedeliteľŶý foŶdͿ 
z   kapitálových vkladov 

     

OĐeňovacie rozdiely 
z   precenenia   majetku a   záväzkov 

     

OĐeňovaĐie rozdiely z   kapitálových 
účastíŶ 

     

OĐeňovaĐie rozdiely z   precenenia 
pri   zlúčeŶí, splyŶutí   a   rozdelení 

     

Zákonný rezervný fond      

NedeliteľŶý foŶd      

Štatutárne fondy a   ostatné fondy      

Nerozdelený zisk minulých rokov 8 120    8120 

Neuhradená strata   minulých rokov 0 -10 236   -10 236 

Výsledok hospodárenia   ďežŶého 
účtovŶého oďdoďia 

0 -13 988   -13 988 

Vyplatené dividendy                   

Ostatné položky vlastŶého iŵaŶia                   

Účet 49ϭ – Vlastné imanie fyzickej osoby 
– podŶikateľa 

                  

 



 

 

 

Taďuľka č. Ϯ 

Položka   vlastného imania BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé oďdoďie 

 

Stav na 
začiatku 

účtoǀŶého 
obdobia 

Prírastky Úbytky Presuny 
Stav na konci 

účtoǀŶého 
obdobia 

a b c d e f 

Základné imanie 5 000    5 000 

Vlastné akcie a   vlastné obchodné 
podiely 

     

Zmena   základného imania      

Pohľadávky za   upísané vlastné imanie      

EŵisŶé ážio      

Ostatné kapitálové fondy      

ZákoŶŶý rezervŶý foŶd ;ŶedeliteľŶý foŶdͿ 
z   kapitálových vkladov 

     

OĐeňovaĐie rozdiely z   precenenia 
majetku a   záväzkov 

     

OĐeňovaĐie rozdiely z   kapitálových 
účastíŶ 

     

OĐeňovaĐie rozdiely z   precenenia 
pri   zlúčeŶí, splyŶutí a   rozdelení 

     

Zákonný rezervný fond      

NedeliteľŶý foŶd      

ŠtatutárŶe foŶdy a   ostatné fondy      

Nerozdelený zisk minulých rokov 4 025 4 095   8 120 

Neuhradená strata   minulých rokov      

Výsledok hospodárenia   ďežŶého 
účtovŶého oďdoďia 

0 -10 236     -10 236 

Vyplatené dividendy                   

OstatŶé položky vlastŶého iŵaŶia                     

Účet 49ϭ– Vlastné imanie fyzickej osoby 
– podŶikateľa 

                  



 

 

 

48. IŶfoƌŵáĐie k časti S. pƌílohǇ č. ϯ o pƌehľade peňažŶýĐh tokoǀ   pƌi použití pƌiaŵej 
metódy – Ŷeŵáŵe poǀiŶŶosť ǀǇstaǀoǀať pƌehľad peňažŶýĐh tokoǀ  

 

 

 


